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Muzeului ºi arhivei istorice a evreilor din România, se
adreseazã nu doar specialiºtilor, ci ºi tuturor acelora care
resimt nevoia de a fi �la zi� cu tot ce înseamnã istoria obºtii
noastre (personalitãþi în efigie, viaþa documentelor, analiza
criticã a izvoarelor arhivistice º.a.). Cercetãri aflate la graniþa
între istorie literarã, istorie a presei româneºti, istorie a

emancipãrii evreilor (Dumitru Hâncu) ne propun o meditaþie asupra avatarurilor condiþiei iudaice la începuturile
României moderne. O binevenitã clarificare a conceptului de sionism interbelic (Alexandru Elias) vesteºte încercãri
de falsificare a adevãrului istoric, cum apar ele în raportul Direcþiei Generale a Poliþiei din 1942, considerând sionismul
�contaminat� de comunism. �Statul naþional de o singurã rasã�, pe care se baza regimul legionaro-antonescian,
ducând la culpabilizare globalã, deportãri ºi exterminãri înmasã, a fost o idee reluatã de la ºedinþaAdunãrii Deputaþilor
din 1879, spun documentele (Lya Benjamin). ªi tot ele vorbesc despre înfiinþarea de ºcoli evreieºti particulare, când
profesorii ºi elevii evrei au fost excluºi din învãtãmântul de stat, despre existenþa �Baraºeum�-ului, care a dat tãrie

spiritualã populaþiei evreieºti prigonite, despre salvãri de vieþi evreieºti datorate
unor Drepþi între Popoare români (Irina Cajal). Retrãirea tragediei proprii, parte a
tragediei colective a evreilor dinArdealul deNord, deportaþi laAuschwitz-Birkenau,
are un impact puternic asupra cititorului prin forþa narativã (Oliver Lustig),
retrospectiva devenind îndemn la cultivarea memoriei Holocaustului ºi predarea
istoriei sale în ºcoli. Nu lipsesc abordãri filosofice privind faþete ale evreitãþii
(Hary Kuller): israelism; viaþã comunitarã proprie, în Diaspora; deschidere spre
lume ºi receptivitate la nou. Acelaºi autor semneazã un interesant studiu despre
trei momente ale cenzurii faþã de autorii evrei: în prima parte a secolului XIX
(cenzura tipãriturilor religioase evreieºti); în timpul regimului legionaro-
antonescian (interdicþia de publicare a cãrþilor aparþinând autorilor evrei); în
perioada comunistã, când aceeaºi interdicþie e aplicatã selectiv. Comunicarea
substanþialã a profesorului dr. Carol Iancu despre viaþa ºi opera Marelui Rabin
Meyer Abraham Halevy, o sintezã a istoriei evreilor din Rãdãuþi, realizatã de dr.
Vasile I. Schipor, relatarea despre noulMuzeu al Holocaustului de la �YadVashem�
(Georgeta Panã) - încheie acest numãr dens, de mare varietate tematicã ºi
altitudine spiritualã.

IULIA DELEANU
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A vãzut lumina tiparului, la Editura Hasefer, o carte
monumentalã ºi admirabilã, scrisã de Pierre Bouretz,
Martori ai viitorului, filosofie ºi mesianism - dedicatã unor
filosofi evrei, martori în vremurile cele mai întunecate
ale secolului XX.

Cele nouã titluri de capitole, nouã repere strãlucite ale
cugetãrii contemporane, meritã menþionate aici, deoarece
înseºi enunþurile lor cuprind in nuce,
sinteza acestora: ����� Iudaismul lui Hermann
Cohen: o religie a adulþilor (1842-1918)
����� De la noaptea lumii la strãlucirea
Mântuirii: steaua lui Franz Rosenzweig
(1886-1929) ����� Walter Benjamin (1892-1940):
îngerul istoriei ºi experienþa veacului
����� Gershom Scholem (1897-1982): tradiþia
între cunoaºtere ºi reparaþie ����� Martin Buber
(1878-1965): umanismul în epoca morþii lui
Dumnezeu ����� Ernst Bloch (1885-1975):
o hermeneuticã a aºteptãrii ����� Testamentul
lui Leo Strauss (1899-1973) ����� Hans Jonas
(1903-1994): experienþa gândirii ºi
responsabilitatea faþã de lume ����� Cu
Emmanuel Levinas (1905-1995): istoria
judecatã. Panorama ar fi putut sã fie un
minian al filosofilor dacã al zecelea ar fi fost,
sã zicem, Derrida, decedat recent, limita
propusã de autor fiind însã 1995, adicã anul
morþii lui Levinas (cartea a apãrut la Gallimard, în 2003).

Ceea ce ni se oferã, însã, este îndeajuns de substanþial.
Partea leului revine, se înþelege, filosofiei germane, în
particular idealismului german. Chiar din introducere, Pierre
Bouretz ne pune în gardã cu privire la viziunea de cealaltã
parte a partiturii evreieºti. Astfel, Ernst Jünger afirma cã
�atingând viaþa Germaniei, evreul nu poate în nici un plan

juca un rol creator� (amintindu-ne, la noi, de publicistica lui
OctavianGoga); Carl Schmitt adãuga cã vrea �sã debaraseze
spiritul german de toate falsificãrile evreieºti�, iar Heidegger,
abia încifrat, saluta o politicã plinã de curaj ce �riscã
neobiºnuitul ºi incalculabilul� ºi ale cãrei rezultate le
cunoaºtem. Într-adevãr, Hitler a riscat ºi a pierdut!Apoi, printre
ruine (a se citi ºi �ruinele gândirii�), Habermasvorbeºte despre

moºtenirea iudeo-germanã care totuºi
supravieþuieºte miraculos distrugerii sale
programate, salvând paradoxal întrucâtva
însuºi idealismul german de tarele
iraþionalismului.

Este o carte de citit pe îndelete�
Versiunea româneascã a fost asiguratã de
Janina Ianoºi (cap. I-VI), Loana Marina
Ciobanu (cap. VII) ºi Þicu Goldstein (cap.
VIII-IX); redactor - Ana-Maria Caloianu;
consultant ºtiinþific - Ion Ianoºi. Versiunea
româneascã este cu atât mai preþioasã cu
cât, preþ demai bine de o jumãtate de secol,
toþi filosofii amintiþi erau în dizgraþie, iar noi,
cititorii cu apetenþã filosoficã, nu eram
contemporani cu� propria noastrã epocã!

Dupã �schimbarea la faþã a României�,
respectiv dupã �89, a început sã se traducã
din Buber, Rosenzweig, Walter Benjamin,
Gershom Scholem câte ceva. Dar, cu

excepþia lui Levinas, operele lor fundamentale îºi aºteaptã
încã editorii, traducãtorii ºi exegeþii.

Volumul se prezintã în bune condiþii grafice, cu o copertã
extrem de sugestivã, semnatã de Done Stan. Lucrarea
reprezintã o izbândã editorialã ºi meritã sã figureze în toate
marile biblioteci, ca ºi în casele oamenilor de culturã.

ÞICU GOLDSTEIN

Ampus în loc de titlu
acest moto cu care se
deschide noul roman al
scriitoarei Sanda Faur,
Acea poveste de
dragoste... (Ed. AGER-
Economistul, 2004).
Cuvintele sugereazã o
dureroasã melancolie,
dar �tonus�-ul ºi
inteligenþa autoarei ne
oferã un roman mai mult
fortifiant decât
melancolic, în genul
�romanelor dulci, de
dragoste�, de care
�povestea� Sandei Faur
se deosebeºte categoric.

Desigur, nu vom povesti subiectul, cum procedeazã uneori
cronicarii, ºi rãu fac. Vom spune doar cã totul pare ºi este
(dupã mãrturisirea scriitoarei) adevãrat, asemãnãrile... nu
sunt întâmplãtoare, asumarea lãuntricei sfâºieri produse
de o iubire învinsã de împrejurãri ºi de timp, dar nepieritoare
în esenþa ei, fiind fãrã nici o rezervã. Ne amintim de o piesã
de teatru, de succes în anii �70, �Melodie varºovianã�, în
care �pretextul� era asemãnãtor. O iubire imposibilã într-o
perioadã de interdicþii absurde - acesta ar fi �pretextul�,
iar, aºa cum o cunoaºtem pe scriitoare din prozele
anterioare ºi, în primul rând, din minunata Sara în þara

amintirilor, cartea despre care scriem aici confirmã
aptitudinile narative, spiritul ascuþit de observare a
detaliilor, nu numai exterioare, ci, mai important, ale celor
psihice, ale �mobilierului nevãzut� din inima personajului
central, ca ºi umorul discret ºi cu atât mai incitant de care
dispune din plin Sanda Faur. Am spune cã descoperim aici
ºi note noi, o anume maliþie... �beneficã� (sã ne ierte
lingviºtii), un accent mai dur pe situaþii limitã, care apropie
�povestea� de tragedia eternã a omului - imposibilitatea
atingerii absolutei fericiri, ceea ce se poate înþelege ºi din
armonioasa ºi celebra lucrare a lui Rodin, Sãrutul,
reprezentatã pe copertã.

Proza Sandei Faur nu poate trece neobservatã.Amvãzut
o datã, întâmplãtor, într-un troleibuz, o cititoare tânãrã care
sorbea cartea pe care o þinea pe genunchi, ca pe o hranã
vitalã. Titlul romanului era Pãcatul de a fi frumoasã ºi este
scris de Sanda Faur. Critica ºi cronicile semnate de nume
cunoscute, precum Alice Mãnoiu, Dana Duma, Cleopatra
Lorinþiu, Magda Mihãilescu, Aureliu Goci º.a., au pus în
luminã calitãþi de seamã ale acestei proze - �sinceritate
curajoasã�, �har�, �experienþã incredibilã�, �umorul...
asemeni unui stilet elegant�, �farmec ºi talent�, �încântare�
º.a. Scriitoarea are la activ, realmente, o experienþã demnã
de invidia confraþilor: publicisticã ºi eseisticã de succes la
diverse reviste ºi cotidiane (�Flacãra�, �Femeia�, �Timpul�,
�Curentul�, �Cronica românã� º.a.), colaborãri la Tv. ºi la
Radio, scenarii de film (Penelopa, Cine iubeºte ºi lasã, film
prezentat cândva laBerlin), volumele Tanti CleodinNewYork,
Arta de a face daruri, Politeþea nu costã, dar renteazã, A ºti
sã trãieºti între oameni.

B. MEHR

În vreme ce la Bucureºti se publicã, pe rând, seriile
de amintiri ale Nadejdei Mandelºtam, cea mai autorizatã
sursã pentru cine vrea sã se familiarizeze cu avatarurile
existenþei din care s-a cristalizat opera poetului Osip
Mandelºtam, pânã la rãpunerea sa fizicã de cãtre aparatul
opresiv stalinist, a rãmas undeva în rafturile librãriilor,
puþin bãgat în seamã, volumulEseu despreDante, apãrut
la Iaºi, sub auspiciile Editurii Universitãþii �Al. I. Cuza�,
alcãtuit, selectiv, din expertize critice întreprinse de poet
în universuri lirice dintre cele mai îndepãrtate, avid sã se
clarifice asupra propriului destin literar. Contemporanii
lui Mandelºtam pretind cã aveamereu în preajmã o ediþie
completã din François Villon ºi cã ajunsese sã ºtie pe
dinafarãDivina Comedie a lui Dante în original. Dar râvna
sa de a se iniþia în labirinturile medievale este un mod de
a gãsi mai eficient înþelegere pentru modernitate. Îi þine
la mare cinste pe
Ahmatova, Hlebni-
kov sau Pasternak,
pe Block sau pe
Maiakovski, fãrã a le
scuza slãbiciunile,
mai ales când îi
surprinde în pãcatul
de a se lãsa ameþiþi
de gloria vremelnicã.
Dacã ceva îl irita la
culme pe Mandel-
ºtam era pasivitatea
boemã, lenea gândi-
rii, pierderea bucuriei
de a citi.

Pentru el scrisul
presupunea studiu
aplicat, o culturã în-
tinsã, o nobilã profe-
siune, aºezatã pe

Cu Osip Mandel[tam printre poe]i
baze la fel de solide ca arhi-
tectura, ca ºtiinþele exacte,
departe de exuberanþele inspi-
raþiei la întâmplare. În mod
explicit, punea înaintea ino-
vaþiei meritul de a cunoaºte
temeinic mari modele, implicit
capacitatea de a intra în dialog
cu ele, pentru propria desãvâr-
ºire. A veºtejit necruþãtor �boala versurilor�, cum numea
el molima diletantismului, calea sigurã de anihilare a
personalitãþii.

Pentru aceastã întâlnire cu Osip Mandelºtammeritã
toatemulþumirile traducãtoarea Livia Cotorcea, autoare,
totodatã, a unei introduceri solid informate.

ª. CONSTANTIN

�[...] În poezia europeanã, cel mai mult s-au
depãrtat de metoda dantescã - s-o spunem drept,
s-au situat la un pol opus ei - tocmai cei care ºi-au
spus parnasieni: Heredia, Leconte de Lisle. Mai
aproape de Dante stã Baudelaire ºi mai aproape de el
se aflã Verlaine; cu totul asemenea lui, dintre poeþii
francezi, este A. Rimbaud. De felul lui, Dante este un
clãtinãtor de sensuri ºi un distrugãtor al integritãþii
imaginii. Compoziþia cânturilor sale aminteºte de
reprezentarea reþelelor de comunicaþie aerianã sau
de drumul neobosit al poºtei cu porumbei [...]. În timp
ce, cum am mai spus, întreaga «Divina Commedia»
se prezintã ca un chestionar cu întrebãri ºi rãspunsuri,
fiecare enunþ direct e moºit în mari chinuri - când cu
ajutorul unei bãtrâne moaºe - Vergiliu, când asistat
de o tânãrã dãdacã - Beatrice etc. [...]�.

PoetulGriºaGherghei seapropiecupaºi
repezi ori liniºtiþi de ºapte decenii de viaþã,
dar cifra e încã departe. Nãscut la Galaþi, pe
numele sãu, Herº Segal, a devenit un poet
mai cunoscut prin anii �60-�70, a fãcut parte
din boema bucureºteanã, despre care a ºi
scris o carteminunatã,Boemii subdictaturã

(Nichita, Hagiu º.a.), s-a remarcat printr-un protest colectiv, exprimat în faþa sediului Uniunii
Scriitorilor, de peKiseleff, a publicat câteva cãrþi de poezie, iar în anul 2005, a candidat la preºedinþia
Uniunii, fãrã succes, dar cu o vie dorinþã de a pune �lucrurile la punct�. Ne vom opri la patru dintre
cãrþile lui, pe care le avem în faþã, inclusiv cea mai recentã, Cartea somnului, apãrutã la Editura

Azero, înaprilie 2005, subgirulAsociaþieiScriitorilordinBucureºti.
GriºaGherghei este original ºi are un loc al lui. În 1991, la Editura
Eminescu, a apãrutªirul indian, ce se deschide cu un scurt poem,Ce rost avea, o interogaþie
în faþa unor �ferestre închise�. �Voi mai veni înconjurat de mine�, promite poetul, þinându-ºi
promisiunea pe parcursul cãrþii. Elementul biografic este nelipsit în poemele lui, el
�filosofeazã� cu subînþeles la aproape fiecare întâmplare semnificativã, credem, acesta fiind
punctul forte al întregii creaþii, inclusiv referinþele la ascendenþi, alte rude, prieteni, cunoscuþi
ºi chiar �inamici�. În anul 1997, îi apare - în Colecþia �Poeþi români contemporani� a Editurii
Eminescu - un volum de mai mari dimensiuni, O cafea sub un cearcãn. Este o antologie a
unor volume anterioare: Nici o tangentã la inimã (1968), Înmulþirea cu unu (1969), Pragul de
sus (1979), Urma (1982). De la �Mi-ai spus / cã m-ai vãzut în dreptul lunii� pânã la �De ce mã
dor pe mine toate / neîndureratele� este o evoluþie de aproape 30 de ani. Confesiunea este
din ce în cemai directã, autoportretul totmai �neîndurãtor�, dar nu lipsescaccentele �morale�
ºi �perspectiva istoricã�. Vom cita un poem exemplar, Vis: �Nu ºtiu nimic, am þipat / am fost
ucis demult / într-un secol cu suliþi lungi / dintr-o greºealã care nu conta / cineva a spus chiar
atunci / cedracu� aþi fãcut cuãsta / seumplebalanþademorþi fãrãpreþ / apoi a strunit armãsarul
/ ºi-a sãrit peste sângele meu / cu sabia scoasã degeaba�. Poezia lui Gherghei este salvatã
de prozaism prin inteligenþã artisticã, poemele scurte au �in nuce� un copac înalt. Culisele

raiului, plachetã apãrutã în 2000, în urma unui concurs la Asociaþia Scriitorilor din Bucureºti, este strãbãtutã de un umor de
bunã calitate, umorul �boemilor� sub orice dictaturã (inclusiv cea a prostiei). Poeme cu o largã respiraþie, �gãlãþene� ºi
�universaliste�, acestea dau valoare plachetei ºi justificã alegerea juriului. Cartea somnului (2005) pare un volum scris la
marginea unei nemascate disperãri, versurile sunt absolvite de �speranþã�. Nu credem cã �speranþa nu este altceva / decât o
versiune ecologicã / a vechiului testament�. Griºa Gherghei mai are cãrþi de scris. BORIS MARIAN

Poetul GRIªA
GHERGHEI

O prezentare multilateralã
a problemelor toleranþei
ºi intoleranþei religioase

Libertatea
religioas\ �
parte

inalienabil\
a drepturilor
omului

Facilitating Freedom of Religion or
Belief: A Deskbook este o lucrare
atotcuprinzãtoare, care se ocupã cu
situaþia libertãþii religioase în lume ºi
cu frecventele ei încãlcãri. Editat de
�Coaliþia din Oslo privind libertatea
religioasã ºi a credinþei�, volumul
cuprinde referatele prezentate la
Conferinþa de la Oslo, din 1998, care
s-a axat pe aceastã tematicã, la care
s-au adãugat studii ale unor experþi
despre problemele menþionate.

Într-una din cele trei prefeþe ale
volumului, Mary Robinson, Înalt
Comisar al O.N.U. pentru drepturile
omului, a precizat: �Este evident cã
toleranþa ºi respectul faþã de alte religii
ºi convingeri vor transforma lumea
într-un loc mai paºnic. ªi opusul este
adevãrat: bigotismul, prejudecãþile ºi
discriminarea sunt reþete sigure
pentru conflicte, chiar ºi pentru rãzboi.
De aceea, obligaþia noastrã este de
a apãra dreptul tuturor persoanelor de
a-ºi urma convingerile ºi a-ºi practica
religia, fãrã a fi împiedecate în acest
demers. ªi religiile au rãspunderea
lor... Prezentându-se adesea drept
apãrãtori ºi promotori ai demnitãþii
umane... ele trebuie sã ia toate
mãsurile pentru ca practicile lor
interne sã nu fie discrimnatorii...�.
Volumul porneºte de la un document
elaborat de raportorul special al
O.N.U. pentru libertãþi religioase,
desemnat de Comisia Drepturilor
Omului, în care se examineazã
modalitatea în care în diferite þãri nu
au fost respectate aceste libertãþi,
raport care cuprinde ºi mãsuri privind
remedierea unor astfel de atitudini.

Lucrarea analizeazã originea ºi
bazele libertãþilor religioase ºi
rãdãcinile intoleranþei, descrie
normele elementare ale libertãþii
religoase raportate la cele ale

drepturilor omului ºi diferitele demersuri ale organizaþiilor internaþionale -
O.N.U., Consiliul Europei, UNESCO, O.S.C.E. etc. - pentru a legifera ºi
a pune în aplicare prevederile internaþionale de respectare a libertãþilor
religioase. Alte secþiuni ale lucrãrii se ocupã de abordarea în cadrul unor
religii a situaþiei femeilor ºi constrângerile religioase impuse acestora,
raporturile copii-religie, prozelitismul religios, relaþia dintre toleranþa ºi
intoleranþa religioasã, situaþia cultelor în diferite þãri, precum ºi dezbateri
legate de toate aceste aspecte. O serie de capitole descriu modalitãþile
de promovare a toleranþei, a dialogului interreligios ºi de soluþionare a
conflictelor religioase. În cadrul volumului sunt menþionate ºi câteva
aspecte legate de libertatea religioasã din România, precum ºi situaþia
Bisericii Ortodoxe din Basarabia. Astfel, în capitolul �Punerea în aplicare
a libertãþii religioase în statele membre ale O.S.C.E.�, se menþioneazã
cã �Bulgaria, Ungaria, România ºi Ucraina au fost criticate pentru o
legislaþie în curs de elaborare care ar fi dus la discriminare. Parlamentelor
acestor þãri li s-a cerut sã respingã legile care nu sunt în conformitate cu
standardele internaþionale�. În subcapitolul �Autonomia în dreptul
internaþional� a fost prezentatã decizia Curþii Internaþionale de la Haga,
în care se criticã ºi se respinge refuzul guvernului din Republica Moldova
de a recunoaºte autonomia Mitropoliei din Basarabia. În anexa volumului
sunt publicate toate documentele internaþionale ce garanteazã libertatea
religioasã ºi a credinþei.

EVA GALAMBOS

UN EVENIMENT EDITORIAL

D.G.L.R. �
sigl\ de patrimoniu (III)

Prin aceastã
carte - Biologie

Molecularã
(Editura Eurobit
Timiºoara, 2005,

534 pagini) -,
Zeno Gârban,

profesor
de Biologie
molecularã

la Universitatea
de ªtiinþe
Agricole

ºi Medicinã
Veterinarã,
readuce în

memoria noastrã
uriaºa

contribuþie
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Cartea - cu date de ultimã orã din cercetãrile
autorului, confirmate cu cele mai recente date
din literatura de specialitate - este structuratã
pe trei pãrþi, cu citate ale autorului Nicolae Cajal,
ca, în încheiere, sã remarcãm date biografice ºi
un portret color sugestiv pentru ilustra
personalitate.
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Hausfater-
Douieb
cu cititorii

romanului sãu, Drumul de fum. Traducerea
româneascã (semnatã Betty Kirchmajer-Donca) a
fost lansatã de Editura �Universal Dalsy� cu
ocazia Târgului de Carte de acum douã luni.
Recenzia, apãrutã în numãrul anterior al revistei
noastre, consemna faptul cã personajul principal
al naraþiunii (prin care se aude �vocea� autoarei)
îºi revendica un strãmoº de origine evreo-românã.
Rãspunzând întrebãrilor din public, scriitoarea
francezã confirma cã a acceptat bucuroasã
invitaþia de a veni la Bucureºti, tocmai mânatã de
gândul eventualelor prime investigaþii pentru
regãsirea urmelor bunicilor evrei, trãitori cândva
în pãrþile de sus ale Moldovei. În dupã-amiaza
aceleiaºi zile, autoarea a vizitat Templul Coral, cu
care ocazie a urmãrit concertul extraordinar
susþinut de Corul evreiesc din Viena, alãturi de o
numeroasã asistenþã alcãtuitã din membri ai
comunitãþii, pãtrunºi de farmecul probelor de
înaltã spiritualitate. (ª.C.)

A venit rândul ºi celui de al treilea volum din
DicþionarulGeneral al Literaturii Române, elaborat sub
egida Academiei, sã ocupe un loc proeminent în
vitrinele ºi standurile librãriilor, la interval relativ scurt
dupãcelelaltedouã, lansate împreunã.Le-amcomentat
cu multã satisfacþie (vezi �Realitatea Evreiascã�, nr.
227 ºi 228, din martie ºi aprilie a.c.) ºi ne grãbim sã
mãrturisim cã recenta apariþie justificã, din capul
locului, aprecieri similare, prin robusteþea arhitecturii
ºi rigoarea investitã în explorarea unui imensmaterial
documentar. Deºi, de la un volum la altul, numãrul
colaboratorilor s-a redus, senzaþia cãpãtatã pemãsurã
ce avanseazã lectura este de coerenþã, sudatã în
interiorul unei ambianþe de laborator, unde s-a
cristalizat, treptat, o experienþã optimã. Nu-i vorbã,
harnici ziditori la actualul edificiu au venit de pe alte
ºantiere, cu o practicã consistentã, dacã n-ar fi decât
ºirul de cercetãtori, împrumutaþi din grupul
realizatorilor �Dicþionarului literaturii noastre de la
origini pânã la 1900�, editat la Iaºi, în 1979. Poate nu
este întâmplãtor cã tocmai unora dintre aceºtia li s-a
încredinþat sã înalþe câþiva dintre stâlpii de susþinere,
ca sã spunem aºa, ai maiestuoasei cupole: Ion Ghica
(chintesenþã de muntenism, oarecum paradoxal luat
în primire de moldoveanul Florin Faifer), Hasdeu
(sintetizat pregnant de Gabriela Drãgoi), Heliade-
Rãdulescu ºi Kogãlniceanu (ambii, portretizaþi cu
precizie analiticã de Leon Volovici, astãzi universitar

la Ierusalim), în fine, capitolul generic despre
�Junimea�, metodic radiografiatã de Dan Mãnucã.
Spunem experienþã, dar sã nu se înþeleagã - fereºte-
ne, Doamne! - rutinã. Superstiþiei cã travaliul susþinut
în bibliotecã ar avea ca efect inevitabil didacticismul
mãrunt, sec, stereotip îi dã replici nimicitoare Florin
Faifer. Parcã într-adins, trece dezinvolt, cu
egalã supleþe, de la autori de prim rang la
literaþi mãrunþi, cãutându-i fiecãruia un
plasament în zona sensibil favorabilã,
niciodatã plictisit de poziþia ingratã, uneori,
în careseaflã.Nu-i vorbã, îºi primeºte rãsplata
cuvenitã, îndatã ce-i vine rândul, dupãalfabet,
sã fie el însuºi obiectul cercetãrii, elegant
întreprinsã de Nicolae Mecu. Eficienþa de
�laborator� a Dicþionarului iese în evidenþã ºi
sub forma unei tendinþe de specializare între
colaboratori. De pildã, Nicolae Florescu dã la
ivealã rezultate obþinute prin perseverente investigaþii
în perimetrul exilului românesc, punând în circulaþie
informaþii cu neputinþã de recoltat în bibliotecile din
þarã. Altcineva, în speþã Mircea Popa, pare dedicat
fiºãrii unei puzderii de publicaþii. Îl secondeazã Doru
Burlacu, ca ºi Remus Zãstroiu. Existã ºi alt gen de
fertilã concentrare pe o direcþie anumitã, pusã în
evidenþã de Monica Spiridon, care obþine reale
performanþe pe coordonatele generaþiei optzeciste,
aplecându-seasupraprozatorilorBedrosHorasangian,

Ioan Groºan sau Gh. Iova.
În cuprinsul Dicþionarului General este

consemnatã contribuþia filologilor ºi universitarilor din
diverse þãri, care, prin traduceri sau exegeze critice,
au extins audienþa literaturii române, cum ar fi Alain
Gouillermou (în Franþa), Ioan Guþia (în Italia), Irena

Harasimowicz (în Polonia), Klaus Heitmann (în
Germania). E de meditat dacã nu i se cuvenea un loc
în aceastã suitã ºi elveþianuluiMarcA. Jeanjaquet, ani
de zile activ jurnalist literar la Bucureºti, un avizat
cronicar de artã (la fel cu compatriotul sãu Leo
Bachelin, apreciatdeosebit deArghezi), iar într-ovreme
meditator de francezã al adolescentului Ion Marin
Sadoveanu.

Ca ºi în volumele anterioare, un numeros lot de
poeþi, prozatori, eseiºti, traducãtori provin din medii

evreieºti ºi aduc în fluxul general al literaturii române
note specifice de creativitate. Unii audobândit rãsunet
internaþional - cum e cazul filologului Moses Gaster
ori al poetului ºi filosofului B.Fundoianu - ºi sporesc,
datoritã prestigiului personal, interesul pentru cultura
dinmijlocul cãreia au descoperit lumea.A fost uitat, la

acest capitol, personajul numit Henri Gad. E
drept cã el n-a apucat sã-ºi afirme întreaga
personalitate, ieºind din scenã, la Paris, pe
când abia începea sã se impunã atenþiei, în
domeniul teatrului de marionete ºi al filmului
de avangardã. În anii primei conflagraþii
mondiale, era o prezenþã distinctã în publi-
cistica momentului, alãturi de Ion Vinea, de
Tudor Teodorescu-Braniºte. Printre ceþurile
epocii, a identificat cel dintâi înzestrãrile de
dramaturg ale lui Camil Petrescu, ducând o
adevãratã campanie pentru promovarea

�Jocului ielelor�. Camil a deplâns precipitata lui
dispariþie, în primãvara lui 1930, ºi i-a rezervat cuvinte
binesimþite în �Adenda la falsul tratat�. Fiindcãsuntem
în lumea teatrului, mai constatãm absenþa la apel a
unei pricepute analiste de spectacole, Mira Iosif.

La o întreprindere de asemenea amploare, astfel
de scãpãri din vedere sunt ca ºi inevitabile, într-un
procent tolerabil. Pesemne cã orice om demeserie ar
avea de fãcut completãri. Sugestii rãsar din însuºi
cuprinsul Dicþionarului. De pildã, prezenþa lui Ionel

Jianu facesesizabilãabsenþa luiTheodorEnescu.Dacã
Eugen Herovanu s-a distins între memorialiºti, un
evocator de rasã a fost cu siguranþã Iosif Igiroºianu,
autor de fermecãtoare pagini de amintiri (�Clepsidra
amurgului�, �Fãrâme de la un festin�), ca sã nu mai
vorbim de meritele traducãtorului, care i-a promovat
în atenþiapublicului francezpeCezarPetrescu, Zaharia
Stancu sau Petru Dumitriu. Se încerca el însuºi în
domeniul romanului de tip psihologic (�Neliniºti�),
comentat favorabil de Mihail Sebastian (�Rampa� din
29 mai 1936). Cariera lui e mai bogatã, începea o datã
cu a colegilor de generaþie Mircea Eliade ºi Petru
Comarnescu, în coloanele unei publicaþii studenþeºti,
încât meritã o abordare mai pe îndelete, altãdatã. Sã
mai semnalãmcarenþele de informaþie ale fiºei despre
poetul Ion Focºeneanu; fãrã sã renunþe la mirajul
poeziei, viaþa l-a orientat, de la un anumit moment, pe
cãrãrile unei cariere militare, pânã la grad de colonel
de stat-major, cu lucrãri publicate în specialitate, de
regãsit în cataloagele Bibliotecii Academiei. În fine, o
lecturã cu condeiul în mânã depisteazã scãpãri,
inadvertenþe locale, pasagere lacune ale ochiului
coordonator; un singur exemplu: de unde pânã unde
Monica Lovinescu sã fie creditatã (la pag. 70) cu
pseudonimul Monica Dan, care era numele adevãrat
al unei prozatoare, soþie a poetului George Dan. Doar
cu lupa, chiþibuºurile acestea se bagã de seamã. Ele
nu greveazã fluxul lecturii. Adevãrul este cã cine
consultã lucrarea pentru a se informa, are surpriza sã
constate cã dã paginã dupã paginã, dincolo de
interesul imediat, pentru simpla plãcere stârnitã de
lapidaritatea expresivã a majoritãþii textelor.

GEO ªERBAN
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Consiliul editorial al Editurii Hasefer a dezbãtut o serie de proiecte pentru 2006. Vorbitorii au ridicat
probleme de orientare a editurii, calitatea traducerilor, tirajul lucrãrilor, angajarea unor specialiºti de
iudaism ºi cunoscãtori de limbã ebraicã, probleme de difuzare în þarã ºi strãinãtate ºi au propus titluri
noi care sã fie incluse în viitorul plan editorial. Printre acestea se numãrã lucrãri de Carol Iancu,
JacquesAttali, reeditarea unor cãrþi de Radu Ioanid, eseuri ºi lucrãri despre miºcarea Haskala în þãrile
europene (Ion Ianoºi). S-a avansat ideea editãrii unei lucrãri despre Rabinul Moses Rosen în lumina
unor documente noi (Dumitru Hâncu) ºi a unei cãrþi despre Israel (Sorin Vieru). O altã tematicã
binevenitã ar fi editarea unor lucrãri despre aportul evreilor la sportul românesc, în cinematografie,
biografii despre evrei plecaþi din þarã ºi care au contribuit la cultura þãrii de adopþie (ªtefan Iureº).

Alexandru Singer, directorul editurii, a precizat cã la aceastã întâlnire nu a fost vorba despre un
plan editorial, ci despre prezentarea unor oferte venite la redacþie. Pe baza acestora, vor fi alese
titlurile pentru 2006. El a apreciat cã, în cei zece ani care au trecut de la elaborarea programului Zigu
Ornea, s-au respectat normele stabilite ºi se poate vorbi despre o creºtere permanentã a prestigiului
editurii. Av. Iulian Sorin, secretatul general al F.C.E.R., a cerut ca editura sã caute lucrãri ºi sã nu
aºtepte oferte. Dupã pãrerea lui, recuperarea valorilor evreieºti este necesarã, pentru cã ele constituie
un aport al evreilor la cultura românã. Vorbitorul a propus, printre altele, un nou catalog editorial ºi
elaborarea unei liste de prioritãþi a titlurilor.

În final, Consiliul a aprobat elaborarea defintitvã a planului pânã la 1 noiembrie 2005, pe baza
propunerilor fãcute.


